
STEEL PILOTS - STEEL PILOT FOR .45 ACP-1 CYLINDER

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL PILOT FOR .45 ACP-1 CYLINDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080686448
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Material: Steel
Delivery weight: 0.032kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806018204

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .45 ACP1 ZYLINDER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .45 ACP1 ZYLINDER.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Fräser für Fasen und Fräsen im Lauf sicher und präzise zu halten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffenmodellen:

.45 ACP1 passt auf S&amp;W Modell 25 &amp; 625.

.45 ACP2 passt auf Colt 1917.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während der
Verwendung.
Achten Sie darauf, dass der Stahlpilot richtig im Lauf zentriert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile sauber und funktionstüchtig sind.

Installation:2.

Setzen Sie den Stahlpilot vorsichtig in den Lauf ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot fest sitzt und richtig zentriert ist.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Stahlpilot gemäß den Anweisungen des Herstellers für Fräsen und Fasen.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um die Kontrolle zu behalten und Unfälle zu vermeiden.

Nach der Nutzung:4.

Entfernen Sie den Stahlpilot vorsichtig aus dem Lauf.
Reinigen Sie das Produkt nach jeder Nutzung, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, während Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei
der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .45
ACP1 ZYLINDER herausholen.



Safety Instruction Guide for STEEL PILOTS STEEL
PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER
Introduction
Thank you for choosing the STEEL PILOTS STEEL PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper and safe use of this product. Please read through this manual carefully
before using the product to avoid any hazards and to ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the pilot is compatible with your firearm model before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Avoid using the pilot under wet or humid conditions to prevent rust and corrosion.
Maintain a clean working environment to reduce the risk of accidents.
Always secure the workpiece properly before using the chamfering tool.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the tool.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and clear of any ammunition.1.
Select the appropriate STEEL PILOT for your firearm model:2.

.45 ACP1 fits S&amp;W model 25 &amp; 625.

.45 ACP2 fits Colt 1917.
Insert the pilot into the designated area of the chamfering tool, ensuring it is properly seated.3.
Tighten any securing mechanisms as per the tool's instructions.4.

Usage

Verify that the work area is clean and free from obstructions.1.
Position the workpiece securely on a stable surface.2.
Align the pilot with the bore of the workpiece.3.
Apply steady pressure while operating the chamfering tool, ensuring the pilot remains centered.4.
After use, clean the pilot and tool to remove any debris or residue.5.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact point within
the EU.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Piloto
de Acero Brownells para .45 ACP1
Introducción
Gracias por elegir el Piloto de Acero Brownells para .45 ACP1. Este producto está diseñado para mantener los
cortadores de cara y chamfering correctamente centrados en el cañón, asegurando un rendimiento óptimo y
duradero. Para garantizar un uso seguro y eficaz, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y
contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar
con herramientas de corte.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces el producto; si no encaja correctamente, verifica que esté alineado adecuadamente.
No utilices el producto en condiciones húmedas o mojadas para evitar riesgos de electrocución o
lesiones.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas de corte durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el cañón esté limpio y seco antes de la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Inserta el piloto de acero en el cañón, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Gira el piloto suavemente hasta que se ajuste firmemente en su lugar.

Uso:3.

Con el piloto instalado, comienza el proceso de corte o chamfering de acuerdo a las instrucciones
específicas de tu herramienta de corte.
Mantén una presión constante y no fuerces el corte.
Después de completar el proceso, retira el piloto de acero con cuidado.

Mantenimiento:4.

Limpia el piloto después de cada uso para mantener su eficacia y prolongar su vida útil.
Almacena el piloto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte del producto de acuerdo con las normativas locales sobre residuos de acero y herramientas.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta con un centro de reciclaje o un punto de recogida de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, consulta a un profesional o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y estar al tanto de cualquier actualización
de seguridad a través de plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo del Piloto de Acero Brownells para .45 ACP1.



Guide de Sécurité du Produit pour le Pilote en
Acier BROWNELLS pour .45 ACP1
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour l'utilisation du pilote en acier durci BROWNELLS
pour .45 ACP1. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifie régulièrement l'état du pilote avant chaque utilisation. Ne l’utilise pas s'il présente des signes
d'usure ou de dommages.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait entraîner des risques de
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité et des gants.
Ne force pas le pilote dans le canon. Assuretoi qu'il est bien centré avant de commencer le fraisage ou le
chanfreinage.
Ne laisse pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Ne l'utilise pas dans des conditions humides ou mouillées pour éviter les risques de corrosion.
En cas de défaillance du produit, arrête immédiatement son utilisation et contacte le support.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le pilote.
Insère le pilote dans le canon avec précaution, en veillant à ce qu'il soit bien centré.
Fixele solidement pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Utilise le pilote uniquement avec les outils de fraisage et de chanfreinage appropriés.
Commence à une faible vitesse pour vérifier le bon fonctionnement du pilote.
Augmente la vitesse progressivement en fonction des besoins de ton projet.
Après utilisation, retire le pilote avec précaution et nettoiele pour enlever les débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Si possible, recycle le produit en le rapportant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les informations de contact



fournies avec le produit ou visitez le site web du fabricant pour plus de détails.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le pilote en acier durci BROWNELLS pour .45 ACP1 de
manière sûre et efficace. Rappelletoi toujours de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de
l'utilisation d'outils de fraisage et de chanfreinage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PILOTA IN
ACCIAIO TEMPRATO BROWNELLS PER .45 ACP1
CYLINDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pilota in Acciaio Temprato Brownells per .45 ACP1 Cylinder. Questo prodotto è
progettato per mantenere i cutter di faccia e smussatura correttamente centrati nel foro, garantendo un uso
sicuro e efficace. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il pilota in un ambiente ben illuminato.
Indossa occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il prodotto per proteggerti da eventuali schegge o
detriti.
Assicurati che il pilota sia ben fissato e centrato prima di iniziare il lavoro.
Non forzare il pilota oltre le sue capacità. Segui le specifiche del produttore riguardo alla compatibilità
con i modelli S&amp;W 25 &amp; 625 e Colt 1917.
Non utilizzare il pilota su materiali per i quali non è progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che tutti gli strumenti necessari siano a portata di mano.
Assicurati che il tuo ambiente di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.

Installazione:2.

Inserisci il pilota nel foro appropriato, assicurandoti che sia centrato correttamente.
Fissa il pilota in posizione seguendo le istruzioni specifiche del tuo strumento di lavoro.

Uso:3.

Inizia a utilizzare il cutter di faccia e smussatura con movimenti lenti e controllati.
Monitora continuamente il funzionamento del pilota e interrompi l'uso se noti anomalie.
Dopo aver completato il lavoro, rimuovi con cautela il pilota dallo strumento.



Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
un esperto di sicurezza del prodotto.

Ricorda, la tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
tuo Pilota in Acciaio Temprato Brownells per .45 ACP1 Cylinder.



Bruksanvisning for STEEL PILOTS BROWNELLS
STEEL PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER
Innledning
Takk for at du har valgt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER. Dette produktet er
designet for å holde kuttere riktig sentrert i løpet, og det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene for å sikre
trygg bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alle lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.
Rapportér eventuelle ulykker eller usikre produkter til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du jobber med kuttere og verktøy.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk passende beskyttelsesutstyr, inkludert hansker, for å beskytte hendene.
Vær oppmerksom på at kuttere kan bli varme under bruk; håndter dem med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for hindringer.
Ha alle nødvendige verktøy og utstyr tilgjengelig før du begynner.

Installasjon av stålpilot:2.

Kontroller at stålpiloten er i god stand før installasjon.
Plasser stålpiloten i løpet og sørg for at den sitter godt.
Juster kutteren slik at den er korrekt sentrert med stålpiloten.

Bruk av stålpilot:3.

Følg produsentens instruksjoner for bruk av kuttere.
Arbeid sakte og jevnt for å unngå skade på både verktøyet og deg selv.
Hold alltid et fast grep om verktøyet under bruk.

Etter bruk:4.

Rengjør stålpiloten og kutteren for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontroller om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for metallprodukter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsentens kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL
PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Hartowany
Stalowy Pilot do .45 ACP1
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Hartowanego Stalowego Pilota do .45 ACP1 od firmy BROWNELLS. Ten pilot został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym utrzymaniu narzędzi do frezowania i fazowania w odpowiednim centrum
w otworze. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania
produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne stosowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice ochronne i okulary ochronne,
podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub zużytych narzędzi.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj pilota tylko z odpowiednimi narzędziami do frezowania i fazowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub użytkowania.
Upewnij się, że pilot jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj pilota do celów innych niż te, do których został zaprojektowany.
Zachowaj ostrożność podczas pracy w pobliżu ruchomych części maszyn.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pilota1.

Upewnij się, że narzędzie, do którego zamierzasz zamocować pilot, jest wyłączone i odłączone od
źródła zasilania.
Włóż pilot do otworu narzędzia, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zabezpiecz pilot zgodnie z instrukcjami producenta narzędzia.

Użytkowanie Pilota2.

Po zakończeniu instalacji, włącz narzędzie i rozpocznij pracę zgodnie z jego instrukcją obsługi.
Monitoruj stan pilota podczas pracy, aby upewnić się, że nie uległ uszkodzeniu.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od źródła zasilania przed usunięciem pilota.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów przemysłowych.
Nie wyrzucaj pilota do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby upewnić się, że produkt zostanie odpowiednio
przetworzony.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, zalecamy kontakt z



odpowiednimi służbami lub przedstawicielem handlowym w Twoim regionie.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Używaj produktu odpowiedzialnie i bezpiecznie.



BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN
OHJURIT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN OHJURIT käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuotesuojelusääntöjä (GPSR) ja että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä pitkähihaisia vaatteita, jotka voivat jäädä kiinni työkaluihin.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Pidä kädet ja muut ruumiinosat etäällä liikkuvista osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työkalut ovat puhtaat ja kunnossa.
Kiinnitä ohjurit tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö:2.

Käynnistä laite vain, kun olet varmistanut, että kaikki on kunnossa.
Seuraa tarkasti ohjeita ja käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla.
Älä ylitä suositeltua käyttöaikaa, jotta vältät ylikuumenemisen.
Jos tuote alkaa yllättäen toimia epänormaalisti, sammuta se heti ja tarkista vika.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero,
valmiina.



Ilmoita vaarallisista tuotteista
Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia, ilmoita asiasta viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN OHJURIT. Noudattamalla näitä ohjeita voit
varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .45 ACP1
CYLINDER
Introduktion
Tack för att du valt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .45 ACP1 CYLINDER. Denna produkt är
designad för att hålla fasnings och skärare korrekt centrerade i borrningen och att motstå slitage under många
år. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minska riskerna för skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid arbete med produkten för att skydda mot eventuella
skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för avsedd kaliber (.45 ACP) för att undvika skador.
Kontrollera att alla verktyg och maskiner är i gott skick innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation.1.
Montera piloten i det avsedda verktyget enligt tillverkarens anvisningar.2.
Justera piloten så att den är korrekt centrerad för att säkerställa effektiv borrning.3.
Använd produkten långsamt och metodiskt för att undvika överhettning och skador.4.
Efter användning, rengör produkten noggrant och förvara den på en torr plats.5.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.



Návod k bezpečnému používání produktu STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 ACP1
CYLINDER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER. Tento
pilot je navržen tak, aby udržoval řezací a zkosené nástroje správně vycentrované v hlavni. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a dlouhou životnost produktu, prosíme, abyste si pozorně přečetli následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a zda neobsahuje viditelné vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Při používání produktu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, přestaňte jej používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je pilot správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte pilot, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při práci s nástroji a zbraněmi používejte ochranné brýle a rukavice.
Dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Při jakémkoli úniku nebo nebezpečné situaci okamžitě vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je pilot kompatibilní s vaším modelem zbraně (S&amp;W 25 &amp; 625 pro .45 ACP1;1.
Colt 1917 pro .45 ACP2).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená před instalací.2.
Nainstalujte pilot do hlavně a ujistěte se, že je pevně zajištěn.3.
Před každým použitím proveďte kontrolu, zda je pilot správně vycentrovaný.4.
Po dokončení práce s pilotem jej důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat nebo upravovat produkt, pokud to není povoleno.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat odborníka
nebo příslušné úřady. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně výrobce
a specifikací.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu STEEL PILOTS BROWNELLS
STEEL PILOT FOR .45 ACP1 CYLINDER.
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